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Unicode Technical Committee 19.04.2042 ($).34)
N.D.LOGASUNDARAM

02.05.2011 CE
selvindls61@gmail.com

Dear Sirs,
Sub: My views, opinions & suggestions as feedback on proposals styled as “Extended Tamil”

Proposal on New Characters into one New BMP Block termed as Extended Tamil

*x Adding exotic Prakrit/Sanskrit characters into a new block styled as Extended Tamil:

Proposed characters shown here does not belongs to sl (Tamil), while they are of characters for
proponents' fancy text, to write contents which he branded them as Tamil. He proposes a set of letters
found in all other Indic languages but not in Tamil to write a kind of Neo-Tamil or as a sort of special
transliteration, a 1Slsra (MISRA=alloyed) format, with fineness to character level, if his attempt is not
venturesome to mutate the host language, contagiously. In the preamble of his proposal quotes them
as new additional characters into Tamil language, stamping a complaint onto Tamil as if, it lax them. It
shall be an immature childish expression to opine ill, on another language, if it is not sneering or
swaggering. How on earth, any language can be expected to deliver every letter to fulfill random and
fancied needs of crazy individuals, speaking exotic languages, who will born in future?

The canonic, phonetic design philosophy, on nascence and dissilience of Tamil alphabets at the human
mouth, has to be understood, from cultural and biological perception on Tamils and not from
requirements and comments from users of another language, irrespective of necessity, proximity or
anything else as policies as improvement modernization globalization etc. The orthodox official
traditions of the language of billions of global Tamil Diaspora, cannot be flouted merely to whims and
fancies of nano sized exotic stock, for their own christened style of Tamil. That should be an attempt to
make Unicode consortium an abetting or catalytic party to mutation by purchasing an easy lever from
them cheaply and fulfill an age-old envy on small and efficient repertoire of Tamil with its simple linear
orthography.

This submission to Unicode's consideration is not entertainable, from very simple fact that consortium
is only for assigning codes, for internationally standardized characters of a script / language, for global
users, as seen under IT ambiance, which may go as ISO standards connected with IT and not to fulfill
XX individuals’ wild interest to write YY languages in ZZ scripts.

For adding new characters to any script, those must possess sufficient mass, gravity and justification,
from large sized user community, who are in continued use of it, over a long period and that too,
without alternatives and conflicts.

To cater an special needs in these type of experimental sort, as suggestive or enterprising ideas,
Unicode Consortium, has provided PUA block, with sufficient capacity, where these class of speculators
can try their prototypes, with their own coined name (something like Tam-Sans or Ta-San) for script
that is intended for use inside their closed community, if they do not opt to incorporate two different
language letters with its own native glyphs, in a mix mode inside a word, that is possible by the
present Unicode’s coding concept.

*x Familiarize southern Tamil & north Indian Prakrit/Sanskrit, their history, features,
classes etc for identifying distinction found in characters and repertoire.

The ancient classical language Tamil was well matured much before first millennium BC and even today
it is very much alive continuing with same dynamism as Semmozhi (Classical Language) in peninsular
India. Many of its demographic limbs extend to every continents of the globe over many centuries by
trade, migration etc. Tamil continued to be resourceful and possess ancient anthologies though many
of them were lost in natural calamities from continental plate tectonics/ glaciations that affected the
land of Tamils on several instances spanning few millenniums.

Compared to Tamil the much younger, Sanskrit (Sams = heat treated, rationalized) got forged from
several north Indian multi regional vernacular Prakrits (Pra=a suffix denotes prime as in Pradhan or
Prathmic or basic; Krit= language; i.e. from local dialects already in prime use by ordinary citizens of
the land) after 5th century BC by ‘Panini’. As per historians he was from Khandhar a region situated
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now in Pakistan and Afghanistan, screened several Prakrits and devised a canonical grammar for one
(unnamed) language, purely for literal use among elite society. Still that language maintains the same
status of being in reading and writing mode by a smaller group, with self-esteem. Panini himself does
not use the word Sanskrit while that may be coined well after several decades.

Independently during ancient ages many dialects of Prakrits too, got rationalized on eastern regions by
interested people, say as Pali that is a sacred language for Buddhists. Many flavors of Prakrits were in
use on Indus and gangatic plains of Upper India below the Himalayan plateau i.e. during the era of
preaching of Goutham Buddha and Mahavira that got popularized around 5-6 centuries BC. Another
innovated version of Prakrit known of as Arthamagathi was found as sacred to Jains because there are
many holy scriptures and literature found in it as per study by historians.

Prakrits written in Brahmi script got well documented in several Rock edicts of Emperor Asoka who
later baptized into Buddhism. They serves as models of many regional flavors of Prakrits as his
Kingdom was vast spans up to 15 degrees north latitude which is the northern limit for kings from
southern Tamil Dynasties were ruling and the classical language of Tamil cherished.

When Brahmi was tried to write Tamil (Bhattiprolu and other places in Tamil nadu) it has faced with
laxity in few letters as LLA, RRA, NNNA during first millennium BC. They had managed by devising new
graphemes for those Tamil specific letters for local purposes. Only after two millennium years after the
Devanagari got sprung from Brahmi, just few years before, through Unicode, these three letters added
to Devanagari script against specific demands.

The Brahmi script had all the characters in its repertoire of today’s Devanagari. Its orthography uses
consonant conjuncts as used in all the Indic languages except Tamil. Even on date Tamil language
maintain its much efficient small size repertoire, by avoiding all the stressed, accented (guttural)
consonants that are homorganic during nascence or articulation.

The Devanagari script devised at northern meridians of India from Brahmi, that was later adopted to
write Vedic phonetics also, against its own taboo of inscribing its Holiness on to a 3D medium, as
sonaric SMIRUTHI (Vedas) was felt volatile and difficult to maintain its quality from school of verbal
relay with its inherent efficiency of cumulative distortions from interfaces as mouth-ear-mouth-ear-
mouth

Alphabets of Tamil as taught at very basic level-1, are classified into three groups as 2_u95 (UYIR=
vowels/ V=12+1), @i (MEY=consonants/C=18) and 2_uiljGww (UYIRMEY/CV) the fused form
between Uyir & Mey which the western linguistics from their own analytical concepts, called them as
syllables that is only a approximate expression possible from their glossaries. Comprehensive matrix of
UYIRMEY /CV shall be 12x18=216. Hence the total letters as taught to an elementary grade children
/entry level is 247. The same was canonically and aptly presented in the scheme submitted by State of
Tamil Nadu as TACE16.

The Tamil repertoire remains same since Tolkapiyam, one of the oldest grammatical works possessed
by any language of the globe that was almost a concordance of various canons on grammar, traditions
and orthodoxy present at that age that is well before first millennium BC. The maturity of Tamil
language it commands, during those ancient era itself, can well understood from Tolkappiyam that was
also a pioneering model lexicon. For example, on living beings as animal and plants, there are
compilation of separate words with true semantics, differentiating a male or female, young one from
adolescent, reptile or birds to a mammal, mano-cotyledons to di-cotyledons, between various parts of
plant species etc.

The same maturity of Tamil can be identified in its well-defined grammar that clearly specifies each
letters’ phonetic features. In my view the Tolkaappiyam of Tamil shall be the oldest grammar of any
language in the whole world, of first millennium+ BC, first to define and describe, parturient features of
its alphabets, in the human mouth, just like SI, defines a meter, an unit of length in MKS system, by
markings on a platinum bar kept in its Paris headquarters. The great work, in its first chapter (##)
itself after listing its basic units of repertoire the UYIR & MEY, (12+18=30 by quantity) starts detailed
wordy descriptions on how each of its letters are to be articulated using tongue, lips, air exhaling etc.
thus fixing a standardized phonetics of each letters of its alphabet. Even within its 18-mey letters
(consonants) Tamil has classified them into 3 subclasses also 6 in each as Vallinam (hard), Mellinam
(nasal) and Idaiyinam (intermediate) by sonaric attributes of its phones.

Unicode Standards on Tamil letters missed to incorporate exact articulation time duration for each of
its letters that was available already in canonical Tamil Grammar as one of its inlaid standard feature.



one @mwmg (nodi) for @Mlev (kuril) and two @msmg. (nodi) for @migey (nedil). Again a standard nodi is
defined as time taken for the dynamic movement in a flip of an eyelid or a snap of thumb. These
articulative timing sense in each of Tamil letters are taught right from elementary school children while
Unicode used only vague nomenclatures as long and short.

There are many chapters of highly specific grammars for prosody for verse format, which is the sole
mode of all the literal works right from age of ancient anthologies to this day. Independent Tamil works
in popular pure prose format are hardly few centuries old though the commentaries in prose form on
poetic literature works were available from 6 th century CE

The fundamental difference in number of letters used in Tamil compared to other Indic languages
stems mainly from the granularity on phones that are taken into the language as its consonant
phonemes. As described earlier the phonemes of Tamil are differentiated solely from its location during
nascence i.e. homorganic feature irrespective of their varied accented by guttural versions. The usage
of the nomenclature homorganic as used here has to be understood precisely. In English though both
/P/-/B/ & /T/-/D/ pairs are defined as homorganic, they are treated as deferent letters from varying
accented forms. But in Tamil they are not considered as separate letters by its own granularity.

What is shown in the example, as above, /P/ & /T/, they are the available letters in Tamil alphabet list
while phonemes as /B/ & /D/ are not in Tamil language at all. But it can or will be heard during
articulation of letters in words containing /P/ and /T/ contextually on many instances. They are to be
treated as allophones or as allowed phonetic variants just like /L/ as in ‘GIRL’ or ‘GLOBE’. In this case
though these two /L/s are not homorganic compared to the normal /L/ as in *LAND’; ‘LONDON’ they are
still written /L/ because the /L/ as in ‘GLOBE; ‘GIRL" are not in the alphabet list. There are no words in
Tamil language using the phonemes /B/ or /D/ because those letters themselves are not in its
repertoire of alphabets.

ok Objections on submitted Proposal as ‘Extended Tamil’

() The letters submitted as addition are not connected to Tamil language at all. Hence they cannot be
entertained for codification under any term connected with Tamil or in its relative ambience.

(=4,) The proponent does not have clear phonetic concept on how alphabets of Tamil are created. Tamil
is in uninterrupted self-sufficient use over 2 millennium by billions of Tamil Diaspora i.e. without any
necessity for additions and editions.

(@) He has submitted only his personnel wish list to add extra linguistic phonemes to Tamil the Tamil
Diaspora did not hear about it nor they need them to write contents in their mother tongue. As those
letters does not belong to Tamil they were never taught in any educational institution under Tamil right
from elementary grade.

(/r) To add extra phonemes from other languages into Tamil it shall only be treated as an attempt to
mutate the language. No individual of any org however great or important they are, they do not have
domain, of any sort, to mutate the Tamil language.

* ok Conclusion

For the rational reasons shown as above the referred proposal has to be dropped completely from any
consideration for BMP or to any other planes by U T C.

Thanking You. I remain,
Yours Candidly
N.D.Logasundaram

Chennai - INDIA
02.05.2011

ADEPT & ADROIT
Ingenious Engineers
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(Basic letters=30)

(letters-sub classess) ##

(on articulative time sense)

(kuril-1 unit/short) ##

(nedil-2 units/long) ##

(digraph extending articulation) ##
(3 units=extra long)

(definition articulation time unit) ##

(flip of eyelid / thumb)

(vowels=12)

(consonants=18)

(consonant=half unit) ##

(uyir-mey subclasses = half unit) ##

(another subclass = 1/4 unit ##)
(on graphemes)

(puLLi=counterpart to VirAmA)

(consonants-hard) ##

(consonants-nasal) ##
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2 Qmpl Ly
word formation-tradition
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(consonants-intermediate) ##

(consonants-doubling)

(neighboring rules)

(neighboring rules)

(neighboring rules)

(neighboring rules)

(neighboring rules)

(neighboring rules)

(neighboring rules)

(neighboring rules)
(on semantics-vowel-pointers)

(on semantics-Vowel-interrogatives)

(articulation units on extra long and
self extended pure consonants) ##
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sMQeNg NnéE@GW SHMT BSHMJLO 1 (on TA ; NA = Tongue/dental)

Slevorfl BIeBN |6vo16uoId MM
MBI BT UG LNmE @GLWw 12 (on RRA ; NNNA )

BIETBT 6urif] S{60T600TLD 6u(HL_
&My Payw PUFauGl Nne@Gw 13 (on RA ; LLLA-frictive)

wrellafloy efmidl Seuue W2
el SeTeuId QDDLD QIEBHL YLD

&Ny MW PUNTeTGL LD @L 14 (on LA ; LLA-frictive )
Bzr@mwbg D& @D LG &L 15 (on PA ; MA-Labials)
LR BPRoWww asnw ND&@L 16 (on VA ; L.Labial/dental)
SHETEYMOMI SO WHMTLD LN @GL 17 (on YA)

QWSS oD NDLILNET &L
Qanevedw uerafl Blemevuileor < ullgiid
waHar uaN@ g wnliymsd CHnemid 18 (on nasals)
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Qe el ema SleTysieuet HlEGeur 21
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These are Locations of some features which are missing and not incorporated in Unicode
standards on Tamil so far. Seperate proposals incorporating these missing features along
with verse-specific formating characters will be submitted shortly.

ADEPT & ADROIT
Ingenious Engineers






